
MÉLI-MÉLO 9 
 
L'anglais et le français partagent un grand nombre d'expressions. Pour la Saint-Valentin, 
j’ai pensé vous offrir ceci de bon coeur! French and English share many expressions.  
For Valentine’s Day, I though I would offer this wholeheartedly and have tremendous 
fun! 
 
Avez-vous le cœur à l'ouvrage? Avec moi, on ne travaille pas, on joue! 
 
 
 
À vous de jumeler les expressions suivantes : Try your hand at matching these sayings. 
 

1. à cœur ouvert A. to take a great/keen interest in something 
2. avoir du cœur à l’ouvrage B. to have something on one’s mind/ to be 

upset 
3. avoir le cœur gros C. open-heart, heart-to-heart (talk) 
4. avoir quelque chose sur le cœur D. with pleasure, willingly 
5. avoir du cœur au ventre E. to take full advantage of something 
6. prendre à cœur F. To find out the truth 
7. de gaieté de cœur G. if this is suitable to you 
8. si le cœur vous en dit H. to have courage 
9. s’en donner à cœur joie I. to work with enthusiasm, passion 
10. en avoir le cœur net J. to be unhappy or sad 
 
Answers /change font colour to black – Réponses/changer la couleur de la police à noire 

1 C. – 2 I. – 3 J. – 4 B. – 5 H. – 6 A. – 7 D. – 8 G. – 9 E. – 10 F.  

 

 

Bonne Saint-Valentin les tourtereaux et tourterelles 

Happy Valentine’s Day to all turtledoves 
 

 

 


